Disclaimer: The English language text below is provided by the Translation and Terminology Centre for information only; it confers no rights and imposes no obligations separate from those conferred or imposed by the legislation formally adopted and published. Only the latter is authentic. The original Latvian text uses masculine pronouns in the singular. The Translation and Terminology Centre uses the principle of gender-neutral language in its English translations. In addition, gender-specific Latvian nouns have been translated as gender-neutral terms, e.g. chairperson.


Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No. 382

Adopted 7 November 2000
Procedures by which Excise Duty is not Imposed on Individual Tobacco Products
Issued pursuant to Section 8, Clause 1

of the Law On Excise Duty for Tobacco Products

1. These Regulations determine procedures by which excise duty on tobacco products (hereinafter – the duty) is not imposed on denatured tobacco products, tobacco products utilised for determining the quality of tobacco products and tobacco products lost as a result of force majeure.

2. The duty is not imposed on the tobacco products denatured in a tax warehouse for tobacco products (hereinafter – warehouse).

3. Tobacco products are denatured in one of the following ways:

3.1. by reduction to very small particles (dust), which irrevocably prevents the possibility of utilising such tobacco products for the manufacture or consumption of other tobacco products; or

3.2. chemical substances are added to tobacco products, which irrevocably prevents the possibility of utilising such tobacco products for the manufacture or consumption of other tobacco products.

4. The conformity of denatured tobacco products shall be evaluated by the State non-profit making undertaking Latvijas sertifikācijas centrs (hereinafter – the Latvian Certification Centre) and other competent institutions authorised by the Cabinet, formulating an opinion on whether the tobacco products have been denatured in the manner specified in Sub-paragraphs 3.1 and 3.2 of these Regulations The opinion shall include the type and quantity of the denatured tobacco products.

5. The warehousekeeper shall not pay the duty on denatured tobacco products if it submits to the State Revenue Service office at which it is registered as a taxpayer, the opinion referred to in Paragraph 4 of these Regulations in addition to a tax declaration for the relevant taxation period.

6. The duty in accordance with Paragraphs 7, 8, 9 and 10 of these Regulations shall not be imposed on tobacco products utilised for the determination of the quality of other tobacco products if the taxpayer has submitted to the State Revenue Service a document certifying the conformity assessment for the referred to tobacco products, which has been issued by the Latvian Certification Centre or other competent institution authorised by the Cabinet which has determined the quality of tobacco products. The referred to document shall include the type and quantity of tobacco products utilised for determining the quality of tobacco products (for cigarettes – also the series of excise duty stamps).

7. The taxpayer shall not pay the duty for unmarked tobacco products utilised for determining the quality of tobacco products and for which the duty has not been paid (for example, in an excise goods warehouse, a customs warehouse) if it submits to the relevant State Revenue Service office the document referred to in Paragraph 6 of these Regulations:

7.1. the importer – to the relevant customs authority; and

7.2. the warehousekeeper – to the State Revenue Service office at which it is registered as a taxpayer (in addition to a tax declaration for the relevant taxation period).

8. The taxpayer shall not pay the duty for marked tobacco products (cigarettes) utilised for determining the quality of tobacco products and for which the duty has not been paid if it submits to the State Revenue Service office at which the excise duty stamps have been received, the document referred to in Paragraph 6 of these Regulations as well as appends the excise duty stamps removed from the marked tobacco products, or the information regarding the excise duty stamps utilised if their removal from the marked tobacco products is impossible.

9. If the duty for unmarked tobacco products utilised for determining the quality of tobacco products has been paid, it shall be transferred for payment of future duty payments, or, pursuant to the request of the taxpayer, repaid within a 30-day period after the taxpayer has submitted to the relevant State Revenue Service office the document referred to in Paragraph 6 of these Regulations:

9.1. the importer – to the relevant customs authority; and

9.2. the warehousekeeper – to the State Revenue Service office at which it is registered as a taxpayer.

10. If the duty for marked tobacco products (cigarettes) utilised for determining the quality of tobacco products has been paid, it shall be transferred for payment of future duty payments, or, pursuant to the request of the taxpayer, repaid within a 30-day period after the taxpayer submits to the relevant State Revenue Service office at which it is registered as a taxpayer, the document referred to in Paragraph 6 of these Regulations and appends the excise stamps removed from the marked tobacco products, or the information regarding the excise stamps utilised if their removal from the marked tobacco products is impossible.

11. The duty shall not be imposed on tobacco products lost as a result of force majeure, if the taxpayer has, together with a tax declaration for the relevant taxation period, submitted to the State Revenue Service office at which it is registered as a taxpayer, documents issued by the relevant State supervision and control institutions certifying that the relevant shortage occurred  as a result of force majeure. The documents referred to shall include the type and quantity of tobacco products lost as a result of force majeure.
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